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MEMORIE VAN TOELICHTING

I. ALGEMENE BESCHOUWINGEN

1. Kader en ontstaan van het verdrag

Het rapport van La Rochelle dat op 22 mei 1992 
aangenomen werd door de Frans-Duitse Defensie- 
en Veiligheidsraad, leidde tot de oprichting van het 
Eurokorps waarvan het hoofdkwartier gevestigd is in 
Straatsburg. Het rapport van La Rochelle brengt de 
wil tot uiting om te beschikken over een eigen Euro-
pese militaire capaciteit.

België, Spanje en Luxemburg hebben zich aangesloten 
bij de beginselen die in het rapport van La Rochelle 
opgenomen zijn. In het licht van de opbouw van een 
Europese defensie was het derhalve onontbeerlijk om 
een ontwerpverdrag op te stellen tussen de vijf  lid-
staten betreffende het Eurokorps en de rechtspositie 
van zijn hoofdkwartier. Op 14 november 1994 heeft 
het Gemeenschappelijk Comité, samengesteld uit de 
chefs van de generale staven en de politieke directeurs 
van de ministeries van Buitenlandse Zaken van de 
verdragsluitende partijen of hun vertegenwoordigers, 
een groep van juridische experts belast met het uit-
werken van een ontwerpverdrag.

De besprekingen over dat ontwerpverdrag duurden 
acht jaar. Zij werden gevoerd door de juridische 
experts van de departementen Defensie en Buiten-
landse Zaken van de deelnemende landen, die in 
bepaalde gevallen bijgestaan werden door experts 
van de departementen Financiën en Justitie voor wat 
betreft de materies die tot hun respectieve bevoegd-
heid behoorden. De onderhandelingen werden op 21 
september 1995 afgebroken omdat de standpunten 
van Frankrijk en Duitsland over het fiscale aspect 
van het ontwerpverdrag onverenigbaar bleken te 
zijn. 

Na een initiatief  van Luxemburg eind 1999 en 
dankzij de opening op fiscaal vlak die Frankrijk bij 
monde van zijn eerste minister gelaten had, konden 
de gesprekken begin 2000 hervat worden en konden 
de obstakels geleidelijk worden opgeruimd. De ver-
gadering van de juridische experts die op 26 en 27 
juni 2002 in Straatsburg plaatsvond, nam akte van 
het beëindigen van de onderhandelingen en van de 
werkzaamheden in verband met het opstellen van 
een ontwerpverdrag en stelde voor, overeenkomstig 

de briefwisseling gevoerd tussen de ministers van 
Defensie van de verdragsluitende partijen, een ont-
werp van aanvullende verklaring te voegen bij de 
slotakte teneinde tegemoet te komen aan de vraag 
van Luxemburg. Die aanvullende verklaring heeft tot 
doel de financiële deelname van Luxemburg aan de 
schaderegeling te bepalen al naargelang zijn strijd-
krachten al dan niet in de Belgische strijdkrachten 
geïntegreerd zijn.

Het verdrag werd op 22 november 2004 in Brussel 
ondertekend.

2. Vlaamse bevoegdheden en belang van het verdrag

De artikelen 24 tot 30 van het verdrag voorzien in 
belastingvrijstellingen die de uitoefening van de 
bevoegdheden van de gemeenschappen en de gewes-
ten kunnen beïnvloeden (onder andere onroerende 
voorheffing, verkeersbelasting en belasting op de 
inverkeerstelling). In zijn advies van 4 juli 2006 stelt 
de Raad van State dat het verdrag bijgevolg als een 
gemengd verdrag moet beschouwd worden, in de zin 
van artikel 167, §4, van de Grondwet.

Artikel 29 zou kunnen raken aan het lokalisatie-
beginsel zoals vastgelegd in de bijzondere wet van 
16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten, laatst gewijzigd 
door de bijzondere wet van 13 juli 2001.

Onze partnerlanden bij dit verdrag, Frankrijk, 
Luxemburg en Spanje, hebben inmiddels het ver-
drag al geratificeerd. Duitsland heeft aangekondigd 
dit nog voor het einde van 2007 te doen zodat het 
verdrag op 1 januari 2008 in werking kan treden. 
België staat onder druk om ook vóór het einde van 
2007 te ratificeren. Een niet-ratificatie door België 
zou door de partners negatief  geïnterpreteerd kun-
nen worden. Dit zou immers impliceren dat in 2008 
opnieuw overgangsmaatregelen nodig zijn en dat het 
hoofdkwartier ook in 2008 geen rechtspersoonlijk-
heid heeft, waardoor het verder beroep moet doen 
op het gastland Frankrijk, bijvoorbeeld voor zijn 
aankopen. Het verdrag van Straatsburg regelt ook de 
voorrechten en immuniteiten van het militaire perso-
neel dat werkzaam is op het hoofdkwartier, zowel de 
Belgische militairen als militairen uit de partnerlan-
den en derde landen. Om die redenen zou België het 
verdrag moeten ratificeren ten laatste op 30 novem-
ber 2007 – het verdrag treedt pas een maand later in 
werking. Uitzonderlijke spoed is dan ook vereist bij 



4Stuk 1367 (2007-2008) – Nr. 1

deze instemmingsprocedure. De gefedereerde entitei-
ten moeten hun instemmingsprocedure immers nog 
vroeger beëindigen om de federale staat toe te laten 
de ratificatie tijdig uit te voeren.

II. ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING 

In de preambule wordt verwezen naar een aantal 
internationale overeenkomsten en verklaringen.

TITEL I

Algemene bepalingen

In artikel 1 wordt het doel van het verdrag beschre-
ven, namelijk het bepalen van de grondbeginselen 
met betrekking tot de opdrachten, de organisatie-
wijze en de werkwijze van het Eurokorps en van de 
rechtspositie van zijn hoofdkwartier. Het recht van 
de verblijfstaat (op dit ogenblik Frankrijk) is van 
toepassing. De partijen komen overeen dat de ver-
dragsbepalingen berusten op de toepassing van de 
beginselen van wederkerigheid en evenwichtige ver-
deling van de lasten.

In artikel 2 staan een aantal begripsomschrijvin-
gen zoals Eurokorps (het multinationale legerkorps 
bestaande uit het hoofdkwartier en de eenheden 
waarvan de verdragsluitende partijen het bevel aan 
de bevelvoerende generaal van het Eurokorps over-
gedragen hebben), overdracht van bevel, Gemeen-
schappelijk Comité (samengesteld uit de chefs van 
de generale legerstaven en de politieke directeuren 
van de ministeries van Buitenlandse Zaken van elke 
verdragsluitende partij of  hun vertegenwoordigers), 
hoofdkwartier, personeel van het hoofdkwartier, mili-
tair- en burgerpersoneel, staat van herkomst en van 
verblijf, Begrotings- en Financieel Comité en College 
van Accountants.

Artikel 3 bepaalt de verschillende kaders waarin 
de opdrachten van het Eurokorps passen. Het kan 
met opdrachten belast worden in het kader van de 
Verenigde Naties (VN), de Noord-Atlantische Ver-
dragsorganisatie (NAVO), het gemeenschappelijk 
buitenlands en veiligheidsbeleid van de Europese 
Unie (EU) of  van een gemeenschappelijke beslis-
sing die genomen wordt door de verdragsluitende 
partijen. Naast de opdrachten van deelneming aan 
de gemeenschappelijke verdediging, heeft het Euro-
korps ook humanitaire en evacuatieopdrachten naast 
opdrachten inzake vredeshandhaving en het inzetten 

van gevechtstroepen voor crisisbeheersing, met inbe-
grip van opdrachten om de vrede te herstellen.

Artikel 4 geeft een opsomming van de taken van het 
Gemeenschappelijk Comité:

– de beslissingen van de verdragsluitende partijen 
voorbereiden en toepassen, aan de bevelvoerende 
generaal van het Eurokorps richtlijnen verstrek-
ken en zorgen voor wederzijdse informatie en 
coördinatie tussen de verdragsluitende partijen;

– de betrekkingen regelen met de EU, de NAVO, de 
West-Europese Unie (WEU) en andere internatio-
nale organisaties, alsook met niet-lidstaten;

– vragen in verband met de uitvoering van het ver-
drag bestuderen;

– de beslissingen over de uitvoering van het verdrag 
coördineren;

– de bevoegdheid uitoefenen die bepaald is inzake 
de regeling van geschillen èn op budgettair èn 
financieel vlak.

Artikel 5 verleent het hoofdkwartier van het Euro-
korps rechtsbevoegdheid. Het is bevoegd om over-
eenkomsten te sluiten, bezittingen te verwerven en te 
vervreemden en om in rechte op te treden als eiser 
of  als verweerder. Tegen het hoofdkwartier kunnen 
geen uitvoeringsmaatregelen of  maatregelen met 
het oog op de inbeslagname van zijn bezittingen of 
middelen genomen worden, maar die bepaling heeft 
geen invloed op de mogelijkheid om tot een wettelijk 
beslag over te gaan op de wedde van werknemers die 
door het hoofdkwartier aangeworven zijn.

Volgens artikel 6 wordt de rechtsbevoegdheid van het 
hoofdkwartier uitgeoefend door de bevelvoerende 
generaal van het Eurokorps of  door de persoon die 
uitdrukkelijk door hem aangewezen is om in zijn 
naam te handelen. De functie van bevelvoerend gene-
raal en de belangrijkste verantwoordelijke functies 
worden bij toerbeurt door de verdragsluitende par-
tijen waargenomen. Het evenwicht bij de verdeling 
van de functies wordt gewaarborgd door een beslis-
sing van het Gemeenschappelijk Comité, rekening 
houdend met de verdere ontwikkeling van de structu-
ren van het Eurokorps. De functies van bevelvoerend 
generaal en zijn adjunct, en van stafchef  en adjunct-
stafchef  operaties, moeten telkens aan verschillende 
staten toegewezen worden.
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Artikel 7 stelt dat de bevelvoerende generaal toegang 
verleent tot het hoofdkwartier aan de bevoegde over-
heden. Het archief en de officiële documenten van het 
hoofdkwartier zijn onschendbaar. De bevelvoerende 
generaal kan echter toestaan dat het archief  geraad-
pleegd wordt door een verdragsluitende partij.

Artikel 8 bepaalt dat de verdragsluitende partijen het 
recht hebben om hun personeel en materieel op het 
grondgebied van een partij te verplaatsen en tijdelijk 
te stationeren.

Volgens artikel 9 mag het militair personeel alleen 
wapens bezitten en dragen als het reglement het toe-
laat.

In artikel 10 staat dat de verdragsluitende partijen 
maatregelen moeten treffen voor de bescherming van 
toegezonden informatie, documenten en materieel die 
geheim moeten blijven. De bevelvoerende generaal 
van het Eurokorps vaardigt de richtlijnen uit die voor 
de bescherming van het geheim in het Eurokorps 
nodig zijn. 

Artikel 11 stelt dat het militair rijbewijs geldt op het 
grondgebied van alle verdragsluitende partijen.

Artikel 12 bepaalt dat het militair personeel zijn uni-
form of  burgerkledij draagt onder dezelfde omstan-
digheden als de militairen van de verblijfstaat.

Artikel 13 gaat over het speciaal kentekenbewijs voor 
voertuigen die door het hoofdkwartier aangeschaft 
worden. De voertuigen die door een verdragsluitende 
partij ter beschikking van het hoofdkwartier gesteld 
worden, behouden hun nationaal kentekenbewijs, 
maar zij dragen ook een onderscheidingsteken van 
het Eurokorps.

TITEL II

Rechterlijke bevoegdheid

De bepalingen van deze titel regelen de rechterlijke 
bevoegdheid tussen de verdragsluitende partijen. 
Daarbij werd uitgegaan van de overeenkomst tussen 
de bij het Noord-Atlantisch Verdrag aangesloten sta-
ten betreffende de rechtspositie van hun krijgsmach-
ten (NATO SOFA), dat op 19 juni 1951 in Londen 
ondertekend werd.

Volgens artikel 14 hebben de autoriteiten van de staat 
van herkomst het recht hun straf- en tuchtrechtsbe-
voegdheid uit te oefenen ten aanzien van de perso-

neelsleden van het hoofdkwartier die aan de straf- en 
tuchtwetten van die staat onderworpen zijn. De 
autoriteiten van de verblijfstaat hebben het recht hun 
rechtsbevoegdheid uit te oefenen ten aanzien van de 
personeelsleden van het hoofdkwartier voor overtre-
dingen die begaan worden op het grondgebied van de 
verblijfstaat en naar zijn recht bestraft worden.

Artikel 15 stelt dat de autoriteiten van de staat van 
herkomst het recht hebben als eersten hun rechts-
bevoegdheid uit te oefenen ten aanzien van het per-
soneel van het hoofdkwartier met betrekking tot 
misdrijven die enkel begaan worden tegen de veilig-
heid of  het eigendom van die staat, of  de misdrijven 
die enkel begaan worden tegen de persoon of  het 
eigendom van een personeelslid van die staat of  van 
een persoon ten laste, of  misdrijven die het gevolg 
zijn van enige handeling of  nalatigheid, gepleegd bij 
de uitoefening van de dienst. Voor andere misdrijven 
oefenen de autoriteiten van de verblijfstaat als eersten 
hun rechtsbevoegdheid uit. Een verdragsluitende par-
tij kan afzien van het recht om als eerste haar rechts-
bevoegdheid uit te oefenen.

Artikel 16 gaat over de bijstand bij de aanhouding 
van een personeelslid of een persoon ten laste, terwijl 
artikel 17 de bijstand behandelt voor het voeren van 
onderzoeken, het zoeken van bewijzen en het bezor-
gen van overtuigingsstukken en voorwerpen van de 
overtreding.

Artikel 18 stelt dat iemand die door een verdragslui-
tende partij berecht is, niet door een andere partij 
voor dezelfde feiten kan vervolgd worden, op voor-
waarde dat de straf  al ondergaan is. De militaire 
autoriteiten van de staat van herkomst kunnen een 
personeelslid van het hoofdkwartier wel straffen voor 
een overtreding van de tuchtregels, die voortvloeit uit 
een handeling of  nalatigheid die het misdrijf  vormt 
waarvoor het personeelslid in kwestie door een ver-
dragsluitende partij berecht is.

Artikel 19 bepaalt dat het personeel dat de militaire 
politiebevoegdheid binnen het hoofdkwartier uitoe-
fent, alle maatregelen mag treffen om de ordehand-
having en de veiligheid te verzekeren. 

TITEL III

Schaderegeling

De bepalingen van deze titel berusten op de NATO 
SOFA-overeenkomst, maar zij bevatten ook vernieu-
wende bestanddelen die uitgaan van de beginselen 
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van wederkerigheid en evenwichtige verdeling van de 
lasten die vervat zijn in het rapport van La Rochelle. 
Het bijzondere geval van de deelneming van de 
krijgsmacht van Luxemburg wordt behandeld in de 
aanvullende verklaring bij de slotakte.

Overeenkomstig artikel 20 ziet elke verdragsluitende 
partij af  van elke schadevordering ten aanzien van 
een andere partij of  van het hoofdkwartier voor 
schade die haar in het kader van de uitvoering van 
het verdrag berokkend is. Het hoofdkwartier kan 
evenmin van een verdragsluitende partij schadever-
goeding eisen voor berokkende schade. Het hoofd-
kwartier is burgerlijk aansprakelijk voor schade die 
het aan derden berokkent. 

Artikel 21 gaat over schadevergoedingen die het 
gevolg zijn van een handeling of een nalatigheid van 
het personeel van het hoofdkwartier en de eenheden, 
die niet in de uitoefening van hun dienst gesteld zijn. 
Voor geschillen die voortvloeien uit een handeling 
die tijdens de uitvoering van de dienst gesteld is, kan 
geen middel van tenuitvoerlegging worden aange-
wend (artikel 22).

Artikel 23 bepaalt dat de autoriteiten van de staat 
van herkomst en van de verblijfstaat, samen met de 
bevelvoerende generaal van het Eurokorps, elkaar 
helpen bij het zoeken naar de nodige bewijzen voor 
een billijk onderzoek en een regeling van de schade-
vorderingen die het Eurokorps treffen.

TITEL IV

Bepalingen inzake belastingen en douanerechten

Deze bepalingen hebben aanleiding gegeven tot een 
langdurige opschorting van de onderhandelingen. 
Uiteindelijk werd overeengekomen vrijstellingen 
van rechten en heffingen te verlenen voor het offi-
ciële gebruik van het hoofdkwartier, met inachtne-
ming van het Europese recht. De fiscale vrijstellingen 
van particuliere aard, die aan het personeel van het 
hoofdkwartier verleend worden, blijven in beperkte 
mate toegekend. Op 31 december 2007 worden zij 
definitief  opgeheven.

Artikel 24 stelt dat de tegoeden, de inkomsten en de 
andere goederen van het hoofdkwartier in het kader 
van hun officieel gebruik, vrijgesteld zijn van alle 
directe belastingen. Dit artikel betreft de bevoegd-
heid van het Vlaamse Gewest omdat het hoofdkwar-

tier vrijgesteld wordt van de onroerende voorheffing 
als directe belasting.

Volgens artikel 25 geniet het hoofdkwartier geen 
enkele vrijstelling van belastingen, heffingen en rech-
ten die als vergoeding voor de diensten van openbaar 
nut dienen.

Artikel 26 bepaalt dat de verdragsluitende partijen 
maatregelen treffen met het oog op de vrijstelling 
of  de terugbetaling van belastingen en rechten voor 
goederen en diensten die het hoofdkwartier aan-
koopt of verwerft voor zijn officiële dienstbehoeften. 
Ingevoerde goederen voor officieel gebruik worden 
vrijgesteld van indirecte rechten en belastingen. De 
voertuigen die het hoofdkwartier aankoopt voor offi-
cieel gebruik, genieten vrijstelling van belasting, rech-
ten of  heffingen die inzake verkeer en inschrijving 
verschuldigd zijn. De vrijstelling van deze geweste-
lijke belastingen (verkeersbelasting en belasting op de 
inverkeerstelling) betreden de bevoegdheidssfeer van 
het Vlaamse Gewest.

Artikel 27 stelt dat het personeel van het hoofdkwar-
tier dat geen onderdaan is van de verblijfstaat de 
volgende fiscale vrijstellingen geniet: toestemming 
om met vrijstelling van belasting op de toegevoegde 
waarde (btw) een voertuig aan te schaffen en een 
maandelijkse hoeveelheid brandstof die vrijgesteld is 
van belasting. De verblijfstaat mag de fiscale vrijstel-
lingen slechts toekennen tot 31 december 2007.

Artikel 28 gaat over het gratis of  onder bezwarende 
titel overdragen van goederen die vrijgesteld zijn van 
belasting of  waarvoor de belasting terugbetaald is. 
Die overdracht mag pas gebeuren nadat de vrijge-
stelde belastingen of rechten vereffend zijn.

Artikel 29 betreft de heffing van de inkomsten- en 
vermogensbelasting, alsmede de successie- en schen-
kingsrechten en de toepassing van de bilaterale 
overeenkomsten ter voorkomen van een dubbele 
belasting. Personeelsleden die alleen omwille van 
de uitoefening van hun functie in het hoofdkwartier 
hun verblijfplaats hebben op het grondgebied van 
een andere verdragsluitende partij dan die welke hun 
wedde betaalt, worden geacht hun fiscale verblijf-
plaats in die staat behouden te hebben. Die bepa-
ling geldt ook voor de echtgeno(o)t(e) die geen eigen 
beroepsbezigheid uitoefent en voor de ten laste zijnde 
kinderen. Dit artikel zou kunnen raken aan het loka-
lisatiebeginsel zoals vastgelegd in de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van 
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de gemeenschappen en de gewesten, laatst gewijzigd 
door de bijzondere wet van 13 juli 2001. 

Vrijstellingen of faciliteiten inzake douanerechten of 
belastingen zijn volgens artikel 30 onderworpen aan 
de naleving van de voorwaarden die de douane- en 
fiscale autoriteiten van elke verdragsluitende partij 
nodig achten om misbruiken te voorkomen.

TITEL V

Budgettaire en financiële bepalingen

Deze bepalingen regelen de samenstelling van de 
gemeenschappelijke jaarlijkse begroting van het 
hoofdkwartier. De jaarlijkse gemeenschappelijke 
begroting omvat de ontvangsten en de investerings- 
en werkingsuitgaven van het hoofdkwartier, met 
inbegrip van de uitgaven voor het burgerpersoneel. 
De uitgaven worden door de verdragsluitende par-
tijen gefinancierd (artikel 31).

Daarnaast worden de respectieve budgettaire en 
financiële bevoegdheden van het College van Accoun-
tants, van het Begrotings- en Financieel Comité en 
van het Gemeenschappelijk Comité vastgesteld (arti-
kelen 32 tot en met 34).

TITEL VI

Diverse bepalingen

Artikel 35 biedt de mogelijkheid om voor opleidings- 
en trainingsdoeleinden oefeningen te houden op het 
grondgebied van een verdragsluitende partij. Die 
oefeningen worden in principe gehouden op speciale 
terreinen.

Artikel 36 stelt dat het hoofdkwartier inzake post en 
telecommunicatie dezelfde faciliteiten krijgt als de 
krijgsmacht van de verdragsluitende partij op wiens 
grondgebied het zich bevindt.

Volgens artikel 37 treffen de autoriteiten van de ver-
blijfstaat de nodige maatregelen om onroerende goe-
deren en de desbetreffende diensten ter beschikking 
te stellen van het hoofdkwartier. Voor die onroerende 
goederen is het recht van de verblijfstaat slechts van 
toepassing in zoverre het niet gaat om de organisa-
tie, de interne werking en het bestuur van het hoofd-
kwartier, het personeel en de personen ten laste of 

andere interne aangelegenheden die geen voorzien-
bare weerslag hebben op de rechten van derden, op 
de naburige gemeenten of op de openbare veiligheid 
en orde.

Artikel 38 gaat over de uitoefening van een functie 
in de gezondheidsdienst in het leger van een verdrag-
sluitende partij. De personeelsleden van het hoofd-
kwartier en de personen te hunnen laste ontvangen 
in de militaire verzorgingsinstellingen de aangepaste 
verzorging onder dezelfde voorwaarden als de per-
soneelsleden van de verdragsluitende partij op wiens 
grondgebied zij zich bevinden.

Artikel 39 stelt dat het personeel van het hoofdkwar-
tier en de personen ten laste niet onderworpen zijn 
aan de wetgeving van de verblijfstaat inzake de regis-
tratie en controle van vreemdelingen.

Overeenkomstig artikel 40 mogen voertuigen en 
andere vervoermiddelen op het grondgebied van elke 
verdragsluitende partij worden gebruikt.

Artikel 41 stelt dat het hoofdkwartier en de verdrag-
sluitende partij(en) de restwaarde voor gemeenschap-
pelijk gefinancierde investeringen en de compensatie 
van die restwaarde bepalen wanneer het hoofdkwar-
tier een roerend of onroerend goed niet langer nodig 
heeft of in geval van opzegging van het verdrag.

Artikel 42 gaat over het statuut en de activiteiten van 
personeel uit derde staten dat bij het hoofdkwartier 
aangesteld wordt.

TITEL VII 

Slotbepalingen

Artikel 43 bepaalt dat elk geschil tussen de verdrag-
sluitende partijen over de interpretatie of  de toepas-
sing van het verdrag via onderhandelingen geregeld 
wordt. Indien dat niet mogelijk is, wordt het geschil 
voorgelegd aan het Gemeenschappelijk Comité.

Artikel 44 stelt dat het verdrag steeds kan herzien 
worden.

Volgens artikel 45 kan het verdrag aangevuld wor-
den door uitvoeringsakkoorden die in naam van de 
regeringen van de verdragsluitende partijen gesloten 
worden of door bijzondere overeenkomsten die door 
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de bevoegde autoriteiten van de verdragsluitende 
partijen gesloten worden.

In artikel 46 staat dat de akten van bekrachtiging 
neergelegd worden bij de Franse regering. Het ver-
drag treedt in werking een maand na de datum van 
neerlegging van de laatste akte.

De verdragsluitende partijen kunnen, overeenkom-
stig artikel 47, elke EU-lidstaat uitnodigen om toe te 
treden tot het verdrag. De verdragsluitende partijen 
en de betrokken lidstaat komen de toetredingsvoor-
waarden overeen, in het bijzonder op budgettair en 
financieel gebied. Voor de toetredende staat treedt 
het verdrag in werking een maand na de datum van 
neerlegging van de toetredingsakte.

Artikel 48 stelt dat de Franse regering elke partij 
in kennis stelt van de neerlegging van de akten van 
bekrachtiging of  toetreding en van de datum van 
inwerkingtreding van het verdrag.

Artikel 49 gaat over de opzegging van het verdrag. 
Het kan opgezegd worden na een termijn van tien 
jaar na de datum van inwerkingtreding. De opzeg-
ging gaat in, een jaar na ontvangst van de officiële 
kennisgeving. De partijen die het verdrag opzeggen, 
moeten het eens worden over de gevolgen van de 
opzegging, in het bijzonder op budgettair en finan-
cieel gebied.

Het verdrag werd opgemaakt in het Duits, het 
Spaans, het Frans en het Nederlands, waarbij de vier 
teksten gelijkelijk rechtsgeldig zijn.

Slotakte

Bij de slotakte is een verklaring gevoegd waarin de 
regeringen van België en Luxemburg verklaren dat 
de elementen van de Luxemburgse krijgsmacht, die 
in aanmerking komen om onder het bevel van de 
bevelvoerende generaal van het Eurokorps geplaatst 
te worden, geen zelfstandige bijdrage zullen vormen, 
maar in beginsel volledig in de eenheden van de Bel-
gische krijgsmacht zullen geïntegreerd zijn.

III. PROCEDUREVERLOOP

1. Gemengd karakter en ondertekening

De federale overheid startte in 2005 de instemmings-
procedure op. In zijn advies van 4 juli 2006 stelde de 
Raad van State dat de artikelen 24 tot 30 van het ver-
drag voorzien in belastingsvrijstellingen die de uitoe-
fening van de bevoegdheden van de gemeenschappen 
en de gewesten kunnen beïnvloeden. Volgens de Raad 
van State dient het verdrag bijgevolg als een gemengd 
verdrag beschouwd te worden, in de zin van artikel 
167, §4, van de Grondwet.

Het verdrag werd voorgelegd aan de Werkgroep 
Gemengde Verdragen (WGV), adviesorgaan van 
de Interministeriële Conferentie Buitenlands Beleid 
(ICBB). Tijdens de vergadering van 23 november 
2006 werd overeengekomen dat het Interministerieel 
Comité voor het Zetelbeleid (ICZ) een coördinatie-
vergadering zou organiseren. Een ad-hocwerkgroep 
‘fiscaliteit bij zetelakkoorden’ werd opgericht. Op 22 
juni 2007 werd het verslag van deze werkgroep door 
de WGV goedgekeurd.

Tijdens zijn vergadering van 22 juni 2007 legde de 
WGV tevens het gemengd karakter van het verdrag 
vast. Zowel de federale overheid als de gewesten en 
de gemeenschappen zijn bevoegd. Omdat een spoed-
procedure wordt opgestart, werd ook beslist dat voor 
de aanpassing van de ondertekening formule 4 van 
de ICBB zou gebruikt worden, dat wil zeggen dat een 
verklaring zou neergelegd worden waarin de gebon-
den entiteiten opgesomd worden.

2. Advies van de Sociaal-Economische Raad van 
Vlaanderen (SERV)

De raad van de SERV heeft zich op 10 juli 2007 aan-
gesloten bij het voorliggend ontwerp van decreet.
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3. Advies van de Raad van State

In zijn advies van 9 augustus 2007 stelt de Raad van 
State dat de volledige verdragstekst bij het ontwerp 
van decreet moet gevoegd worden. De volledige ver-
dragstekst ligt vandaag voor.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

Kris PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, 
 Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,

Geert BOURGEOIS

__________
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VOORONTWERP VAN DECREET
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VOORONTWERP VAN DECREET

houdende instemming met het verdrag betreffende het Eurokorps en de rechtspositie van zijn hoofdkwartier 
tussen de Franse Republiek, de Bondsrepubliek Duitsland, het Koninkrijk België, het Koninkrijk Spanje en

het Groothertogdom Luxemburg, en de slotakte ondertekend in Brussel op 22 november 2004

DE VLAAMSE REGERING,

Op voorstel van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme;

Na beraadslaging, 

BESLUIT:

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme is ermee belast, in naam van 
de Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te dienen, waarvan de tekst volgt:

Artikel 1

Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Artikel 2

Het verdrag betreffende het Eurokorps en de rechtspositie van zijn hoofdkwartier tussen de Franse Republiek, 
de Bondsrepubliek Duitsland, het Koninkrijk België, het Koninkrijk Spanje en het Groothertogdom Luxem-
burg, ondertekend in Brussel op 22 november 2004, en de slotakte, zullen volkomen gevolg hebben.

Brussel,

De minister-president van de Vlaamse Regering,

Kris PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,

Geert BOURGEOIS

__________
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ADVIES VAN DE SOCIAAL-ECONOMISCHE RAAD VAN VLAANDEREN
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ONTWERP VAN DECREET 

DE VLAAMSE REGERING,

Op voorstel van de Vlaamse minister van Bestuursza-
ken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme;

Na beraadslaging, 

BESLUIT:

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands 
Beleid, Media en Toerisme is ermee belast, in naam 
van de Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement 
het ontwerp van decreet in te dienen, waarvan de 
tekst volgt:

Artikel 1

Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een 
gewestaangelegenheid.

Artikel 2

Het verdrag betreffende het Eurokorps en de rechts-
positie van zijn hoofdkwartier tussen de Franse 
Republiek, de Bondsrepubliek Duitsland, het 
Koninkrijk België, het Koninkrijk Spanje en het 

Groothertogdom Luxemburg, en de slotakte, onder-
tekend in Brussel op 22 november 2004, zullen volko-
men gevolg hebben.

Brussel, 5 oktober 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

Kris PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken,  
Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,

Geert BOURGEOIS

__________
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Bijlage:

Verdrag betreffende het Eurokorps en de rechtspositie van zijn hoofdkwartier  
tussen de Franse Republiek, de Bondsrepubliek Duitsland, het Koninkrijk België,  

het Koninkrijk Spanje en het Groothertogdom Luxemburg
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